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Pазтвор за промиване, сте-
рилен и без ендотоксини
Композиция
1000 ml разтвор съдържат:
Натриев хлорид	 8,60 g
Калиев хлорид	 0,30 g
Калциев хлорид 2H2O	 0,33 g
във вода за инжектиране
Електролити	 mmol/l
Натрий	 147,20
Калий	 4,02
Калций	 2,24
Хлорид	 155,70
Показания
За промиване на рани и 
изгаряния. За промиване 
и почистване при хирур-
гични интервенции, по 
време на ендоскопски из-
следвания на телесните 
кухини, вътреопаративна 
артроскопия с механични 
инструменти и следопера-
тивни промивки.
Дозиране
Количеството течност зави-
си от клиничните условия.
Предозиране
Предозиране по време на 
промиване на рани и ин-
траоперативно приложение 
може да доведе до абсор-
биране на промиващата 
течност, което да доведе до 
хиперволемия във формата 
на хипотонична хиперхидра-
ция (хипонатремия).
Симптомите на хиперхидра-
цията са главоболие, повръ-
щане, безпокойство и дизо-

риентация.
В редки случаи може да се 
появят състояние, подобни 
на кома.
Мерки в случай на предо-
зиране
Преустановяване на проми-
ването, корекция на водния 
и електролитен баланс, в 
зависимост от определената 
клинична ситуация.
Предупреждения и пред-
пазни мерки
Не използвайте за вливане. 
Използвайте разтвора само 
ако печатът не е повреден и 
разтворът е бистър. Отворе-
ните контейнери не бива да 
са пазят, останалите количе-
ства трябва да се изхвърлят. 
Повторното използване на 
изделия за еднократна упо-
треба създава потенциален 
риск за пациента или потре-
бителя. То може да доведе 
до замърсяване и/или нару-
шаване на функционалните 
характеристики. Замърся-
ването и/или ограничената 
функционалност на изделие-
то могат да доведат до трав-
ми, заболяване или смърт на 
пациента. Пазете извън об-
сега на деца. Когато същест-
вува риск от абсорбиране 
на по-големи количества от 
разтвора, например при из-
ползване в големи телесни 
кухини или големи повърх-
ности на рани, не бива да 

се използва при пациенти с 
хиперхидроза.
При тези условия трябва да 
се ползва внимателно при 
пациенти с

–– 	Хипертонична   дехидрата
ция,

–– 	Хиперкалемия
–– 	Хипернатремия,
–– 	Хиперхлоремия,
–– 	Бъбречна недостатъчност 
с тенденция към хиперка
лемия,

–– 	Заболявания с нарушена 
натриева обмяна, като 
например сърдечна не
достатъчност, обща едема, 
белодробна едема, хипеp
тензия, еклампсия, остра 
бъбречна недостатъчност.

Наблюдението трябва да 
включва проверка на серум-
ните електролити и водния 
баланс. Ringer Braun не бива 
да се използва за интрате-
кални промиващи процеду-
ри.
Неблагоприятни 
странични ефекти
Няма известни
Срок на годност
Разтворът не бива да се из-
ползва след изтичане на 
срока на годност, посочен на 
етикета.
Дата на последно издание
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BG -	Инструкции за 
	 употреба

Ringer B. Braun
CZ - informace o pouÏití

Ringer B. Braun
Roztok k oplachu, sterilní a 
bez endotoxinů
SloÏení
1000 ml roztoku obsahuje:
chlorid sodn˘	 8,60 g
chlorid draseln˘	 0,30 g
dihydrid chloridu
vápenatého	 0,33 g
Ve vodû na injekce:
Elektrolyty:	 mmol/l
sodík	 147,20
draslík	 4,02
vápník	 2,24
chloridy	 155,70
Indikace
Pro zvlhãování poranûní 
a popálenin. Pro 
zvlhãování a ãi‰tûní bûhem 
chirurgick˘ch zákrokÛ, 
bûhem endoskopick˘ch 
vy‰etfiení tûlesn˘ch dutin, 
pfii peroperaãní artroskopii 
s vyuÏitím mechanick˘ch 
nástrojÛ a pro pooperaãní 
zvlhãování.
Dávkování 
MnoÏství tekutiny závisí na 
klinick˘ch podmínkách.
Pfiedávkování 
Bûhem zvlhãování rány 
a peroperaãního pouÏití 
mÛÏe docházet ke vstfiebání 
zvlhãovacího roztoku, ãímÏ 
mÛÏe vzniknout hypervolé­
mie ve formû hypotonické 
hyperhydratace (hypona­
trémie). Mezi symptomy 
hyperhydratace patfií bolesti 
hlavy, nevolnost, neklid a 
dezorientace. 

V závaÏn˘ch pfiípadech mÛÏe 
dojít aÏ ke komatózním 
stavÛm.
Opatfiení v pfiípadû 
pfiedávkování 
Pfieru‰ení zvlhãování, nápra­
va vodní a elektrolytové 
rovnováhy v závislosti na 
pfiíslu‰né klinické situaci.
Varování a bezpeãnostní 
opatfiení
Nepoužívejte k infúzím. Roz­
tok použijte pouze v pfiípadû, 
že je uzávûr nepoškozený a 
roztok je ãirý. Otevfiené oba­
ly neuchovávejte, nepouži­
tý objem roztoku zlikviduj­
te. Opětovné použití zaříze­
ní určených k jednorázové­
mu použití představuje pro 
pacienta nebo uživatele po­
tenciální riziko Může vést ke 
kontaminaci nebo zhorše­
ní funkčnosti zařízení, což 
může zapříčinit zranění, ne­
moc, případně smrt pacien­
ta. Skladujte mimo dosah 
dûtí. V  pfiípadû nebezpeãí 
vstfiebání vûtšího množství 
roztoku, což mÛže nastat pfii 
jeho používání ve velkých 
tûlních dutinách nebo na 
velkém povrchu rány, nelze 
jej používat u pacientÛ ve 
stavu hyperhydratace.
Za tûchto podmínek je tfieba 
jej používat obezfietnû u 
pacientÛ, ktefií trpí:
–– 	hypertonickou dehydratací,
–– 	hyperkalemií,

–– 	hypernatremií,
–– 	hyperchlorémií,
–– 	renální insuficiencí s  ten­
dencí k hyperkalémii,
–– 	poruchami, kde je indiko­
váno omezení pfiíjmu 
sodíku, jako je napfiíklad 
srdeãní insuficience, celko­
vý edém, edém plic, hyper­
tenze, eklampsie, závažná 
renální insuficience.

Sledování by mûlo zahrnovat 
kontroly rovnováhy sérových 
elektrolytÛ a vody. Produkt 
Ringer B. Braun nepoužívej­
te pro intratekální irigaci.
Nepfiíznivé vedlej‰í úãinky
Nejsou známy.
Datum expirace
Roztok nelze pouÏít po uply­
nutí data expirace uvede­
ném na ‰títku.
Datum poslední revize
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Διάλυμα καταιονισμού, απο-
στειρωμένο και χωρίς ενδοτο-
ξίνη
Σύνθεση
1000 ml διαλύματος περιέχουν:
Χλωριούχο νάτριο	 8,60 g
Χλωριούχο κάλιο	 0,30 g
Χλωριούχο
ασβέστιο 2H2O	 0,33 g
σε Νερό για έγχυση
Ηλεκτρολύτες: 	 mmol/l
Νάτριο	 147,20
Κάλιο	 4,02
Ασβέστιο	 2,24
Χλώριο	 155,70
Ενδείξεις
Για καταιονισμό τραυμάτων 
και εγκαυμάτων. Για καταιονι-
σμό και καθαρισμό στη διάρ-
κεια χειρουργικής επέμβασης, 
ενδοσκοπικών εξετάσεων των 
σωματικών κοιλοτήτων, διεγ-
χειρητικής αρθροσκόπησης με 
μηχανικά όργανα και για μετεγ-
χειρητικό καταιονισμό.
Δοσολογία
Η ποσότητα του υγρού εξαρτά-
ται από την κλινική κατάσταση.
Υπερδοσολογία
κατά τον καταιονισμό και τη δι-
εγχειρητική εφαρμογή μπορεί 
να έχει ως συνέπεια την απορ-
ρόφηση του υγρού καταιονι-
σμού, με αποτέλεσμα υπερο-
γκαιμία υπό μορφή υποτονικής 
υπερυδάτωσης (υπονατριαι-
μία). Κεφαλαλγία, ναυτία, ανη-
συχίαχχχ και αποπροσανατολι-
σμός είναι τα συμπτώματα της 
υπερυδάτωσης. Σε οξείες πε-

ριπτώσεις μπορούν να παρου-
σιαστούν κωματώδεις κατα-
στάσεις.
Αντίμετρα σε περίπτωση 
υπερδοσολογίας
Διακοπή του καταιονισμού, δι-
όρθωση του ισοζυγίου νερού 
και ηλεκτρολύτη ανάλογα με 
την
ειδική κλινική κατάσταση.
Προειδοποιήσεις και προφυ-
λάξεις
Να μην χρησιμοποιείται για έγ-
χυση. Χρησιμοποιείτε το διάλυ-
μα, μόνον εάν δεν έχει υποστεί 
ζημιά η στεγάνωση και το διά-
λυμα είναι καθαρό. Δεν πρέ-
πει να φυλάσσετε τα δοχεία 
που έχουν ανοιχτεί και πρέπει 
να απορρίπτετε τις ποσότητες 
που απομένουν ως κατάλοι-
πα. Η επαναχρησιμοποίηση δι-
ατάξεων μίας χρήσης εγκυμο-
νεί κίνδυνο για τον ασθενή ή το 
χρήστη. Ενδέχεται να προξενή-
σει μόλυνση ή/και βλάβη λει-
τουργικότητας. Η μόλυνση ή/
και η περιορισμένη λειτουργι-
κότητα της διάταξης ενδέχεται 
να οδηγήσει σε τραυματισμό, 
ασθένεια ή θάνατο του ασθε-
νή. Να φυλάσσεται μακριά από 
τα παιδιά. Όταν υπάρχει κίνδυ-
νος απορρόφησης μεγαλύτε-
ρων ποσοτήτων του διαλύμα-
τος, όπως ενδέχεται να συμβεί 
όταν το χρησιμοποιείτε σε με-
γάλες σωματικές κοιλότητες ή 
σε μεγάλες επιφάνειες τραυμά-
των, το διάλυμα δεν πρέπει να 

χρησιμοποιείται σε ασθενείς 
που βρίσκονται σε κατάσταση 
υπερυδάτωσης.
Υπό αυτές τις συνθήκες, το διά-
λυμα πρέπει να χρησιμοποιεί-
ται με προσοχή σε ασθενείς με 

––  Υπερτονική αφυδάτωση,
––  Υπερκαλιαιμία
––  Υπερνατριαιμία,
––  Υπερχλωραιμία,
–– 	Νεφρική ανεπάρκεια με τάση 
για υπερκαλιαιμία,

–– 	Διαταραχές για τις οποίες εν-
δείκνυται πρόσληψη νατρί-
ου, όπως η καρδιακή ανεπάρ-
κεια, γενικευμένο οίδημα, 
πνευμονικό οίδημα, υπέρτα-
ση, εκλαμψία, οξεία νεφρική 
ανεπάρκεια.

Η παρακολούθηση πρέπει να 
περιλαμβάνει ελέγχους των 
ηλεκτρολυτών του ορού και 
του ισοζυγίου του νερού. Το 
Ringer B. Braun δεν πρέπει να 
χρησιμοποιείται για διαδικα-
σίες ενδορραχιαίου καταιονι-
σμού.
Ανεπιθύμητες ενέργειες
Δεν είναι γνωστές ανεπιθύμη-
τες ενέργειες.
Ημερομηνία λήξης
Το διάλυμα δεν πρέπει να χρη-
σιμοποιείται μετά την ημερο-
μηνία λήξης που αναγράφεται 
στην ετικέτα.
Ημερομηνία τελευταίας ανα-
θεώρησης
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GR -	Πληροφορίες σχετικά 
	 με τη  χρήση

Ringer B. Braun
Öblítőoldat, steril és endo­
toxin-mentes
ÖsszetevŒk
1000 ml oldat tartalma:
8,60 g nátrium-klorid
0,30 g kálium-klorid
0,33 g kalcium-klorid 2H2O
Injectálásra alkalmas vizes ol­
datban
Elektrolitok 	 mmol/l
Nátrium 	 147,20
Kálium 	 4,02
Kalcium 	 2,24
Klorid 	 155,70
Javallatok
Sebek és égési sebek öblítésé­
re. Öblítésre és tisztításra se­
bészeti beavatkozások, test­
üregek endoscópos feltárása, 
mechanikus eszközzel végzett 
intra-operatív arthroscópia 
során, valamint postoperatív 
sebtisztításra.
Adagolás
A szükséges oldat mennyisége 
a klinikai állapottól függ.
Túladagolás
Sebtisztítás és intra-operatív 
használat során felszívód­
hat az öblítŒoldat, ami 
hypotóniás folyadéktöbblet­
tel (hyponatraemiával) járó 
hypervolaemiához vezethet. 
A fejfájás, hányinger, nyug­
talanság és a dezorientáció a 
hyperhidráció tünetei. Súlyo­
sabb esetben koma-szerı álla­

potok is felléphetnek.
TeendŒk túladagolás 
esetén
Az öblítés felfüggesztése, il­
letve az adott klinikai kép­
nek megfelelŒ víz- és elektro­
lit-háztartás rendezése.
Figyelmeztetések és 
óvintézkedések
Nem alkalmas infúzióra való 
felhasználásra. Az oldat csak 
akkor használható fel, ha a 
lezárópecsét sértetlen és maga 
az oldat tiszta (nem zavaros). 
A felnyitott tartályok tartalma 
nem használható fel más al­
kalommal, a maradékot ki kell 
önteni. Az egyszeri használat­
ra szolgáló eszközök újbóli fel­
használása potenciális veszélyt 
jelent a beteg vagy a felhasz­
náló számára. A fertőzésve­
szély mellett az is előfordulhat, 
hogy az újbóli felhasználáskor 
az eszköz nem működik meg­
felelően. A fertőzés, illetve az 
eszköz nem megfelelő műkö­
dése a beteg sérülését, egész­
ségkárosodását vagy halálát 
okozhatja. Gyermekek elŒl el­
zárva tartandó. Ha fennáll az 
oldat nagy mennyisége fel­
szívódásának kockázata (pél­
dául nagyméretı testüregek­
ben vagy nagyfelületı sebeken 
való alkalmazáskor), az oldatot 
nem szabad a hiperhidráció ál­

lapotában levŒ betegeknél al­
kalmazni.
Különös figyelemmel kell el­
járni az alábbi betegállapotok 
esetén is:
–– 	Hipertóniás dehidráció;
–– 	Hiperkalémia;
–– 	Hipernatrémia;
–– 	Hiperklorémia;
–– 	Hiperkalémiás tendenciájú 
veseelégtelenség;
–– 	Olyan rendellenességek, 
amelyeknél csökkentett nát­
riumbevitel javallott, pél­
dául szívelégtelenség, ki­
terjedt ödéma, pulmonális 
ödéma, magas vérnyomás, 
ecclampsia, súlyos veseelég­
telenség stb.

Ilyen esetekben a betegek mo­
nitorozásának ki kell terjednie 
a szérumelektrolit-értékekre és 
a vízháztartás egyensúlyára is. 
A Ringer B. Braun oldatot nem 
szabad intrathecalis irrigáció­
hoz alkalmazni.
Mellékhatások
Nem ismert.
Lejárati dátum
Az oldat nem használható fel 
a címkén jelzett lejárati dátu­
mot követŒen.
Utolsó átvizsgálás
0310
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RO -	Informaţii pentru 
	 utilizare

Ringer B. Braun
Soluţie de irigare, sterilă şi fără 
endotoxină
Compoziţie
1000 ml de soluţie conţin:
Clorură de sodiu	 8,60 g
Clorură de potasiu	 0,30 g
Clorură de calciu 
2H2O	 0,33 g
Apă pentru injecţie
Electroliţi	 mmol/l
Sodiu	 147,20
Potasiu	 4,02
Calciu	 2,24
Clorură	 155,70
Indicaţii
Pentru irigarea rănilor şi 
a arsurilor. Pentru irigare 
şi curăţare în timpul inter­
venţiilor chirurgicale, a 
examinărilor endoscopice 
a cavităţilor corpului, pen­
tru artroscopii realizate în 
timpul operaţiilor cu instru­
mentar mecanic şi pentru 
irigare postoperatoare.
Dozare
Cantitatea de lichid depinde 
de starea clinică.
Supradozare
în timpul irigării rănilor şi 
aplicarea în timpul opera­
ţiei poate duce la absorbţia 
lichidului de irigare, ceea ce 
poate duce la hipervolemie 
sub forma hiperhidratării hi­
potonice (hiponatremie).
Durerea de cap, greaţa, anxi­
etatea şi dezorientarea sunt 
simptomele hiperhidratării.
În forme grave se pot instala 

stări asemănătoare comei.
Contramăsuri în caz de su-
pradozare
Întreruperea irigării, corecţie 
a echilibrului cantităţilor de 
apă şi electrolit în funcţie de 
starea clinică specifică.
Avertizări şi măsuri de 
precauţie
Nu utilizaţi pentru injectare. 
Utilizaţi soluţia doar dacă 
izolaţia nu este deteriorată 
şi dacă soluţia este limpede. 
Recipientele deschise nu tre­
buie păstrate, iar cantităţile 
rămase trebuie îndepărtate. 
Reutilizarea dispozitivelor 
de unică folosinţă creea­
ză un risc potenţial pentru 
pacient sau pentru utiliza­
tor. Aceasta poate duce la 
contaminare şi/sau la dete­
riorarea capacităţii funcţi­
onale. Contaminarea şi/sau 
funcţionalitatea limitată a 
dispozitivului poate duce la 
vătămarea, îmbolnăvirea sau 
decesul pacientului. A nu se 
lăsa la îndemâna copiilor. 
Când există riscul absorbţiei 
unor cantităţi mari de so­
luţie, aşa cum există atunci 
când se utilizează în cavităţi 
mari ale corpului sau pe răni 
cu suprafeţe mari, nu trebu­
ie utilizată pentru pacienţi 
în stare de hiperhidratare.
Prin urmare, trebuie 
utilizată cu grijă la
pacienţii cu 

–– 	Deshidratare hipertonică,
–– 	Hiperpotasemie
–– 	Hipernatremie,
–– 	Hipercloremie,
–– 	Insuficienţă renală cu ten­
dinţă de hiperpotasemie,
–– 	Tulburări de sănătate în 
cazul cărora este indicată 
restricţionarea administră-
rii de sodiu, cum ar fi in­
suficienţele cardiace, ede­
mul generalizat, edemul 
pulmonar, hipertensiune, 
eclampsie, insuficienţa re­
nală gravă.

Monitorizarea trebuie să 
includă verificarea electroli­
ţilor serului şi echilibrul apei. 
Ringer B. Braun nu trebuie 
utilizată pentru procedurile 
de irigare intratecale.
Efecte secundare adverse
Nu se cunosc.
Data expirării
Soluţia nu trebuie utilizată 
după data expirării marcată 
pe etichetă.
Data ultimei verificări
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Roztok na výplach, sterilné, 
bez obsahu endotoxínov
ZloÏenie
1000 ml roztoku obsahuje:
Chlorid sodn˘ 	 8,60 g
Chlorid draseln˘ 	 0,30 g
Chlorid 
vápenat˘ 2H2O 	 0,33 g
vo vode pre injekciu
Elektrolyty: mmol/l
Sodík 	 147,20
Draslík 	 4,02
Vápnik 	 2,24
Chloridy 	 155,70
Indikácie
Pre vyplachovanie rán a 
popálenín. Pre vyplacho­
vanie a ãistenie v priebehu 
chirurgického zákroku, poãas 
endoskopického vy‰etrenia 
telov˘ch dutín, intraoperaãnú 
artroskopiu s mechanick˘m 
in‰trumentáriom a pre 
pooperaãné vyplachovanie.
Dávkovanie 
MnoÏstvo tekutiny závisí od 
klinick˘ch podmienok.
Predávkovanie 
pri vyplachovaní rán 
a intraoperaãnej aplikácii 
môÏe viesÈ k absorpcii vy­
plachovacej tekutiny, ktorá 
môÏe spôsobiÈ hypervolé­
miu vo forme hypotonickej 
hyperhydrácie (hyponatré­
mia). BolesÈ hlavy, nauzea, 
nepokoj a dezorientácia sú 
príznaky hyperhydrácie. V 
ÈaÏk˘ch prípadoch sa môÏu 
vyskytnúÈ komatózne stavy.

Protiopatrenia v prípadoch 
predávkovania 
Nepoužívajte do infúzií. 
Roztok používajte len vtedy, 
ak peãaÈ nie je poškodená 
a roztok je priezraãný. Otvo­
rené kontajnery sa nesmú 
skladovaÈ. Zvyšný roztok sa 
musí zlikvidovaÈ. Opakova­
ným používaním jednorazo­
vých zariadení vzniká mož­
né riziko pre pacienta ale­
bo používateľa. Môže dôjsť 
ku kontaminácii alebo na­
rušeniu funkčnosti zariade­
nia. Kontaminácia alebo ob­
medzená funkčnosť zariade­
nia môžu viesť k zraneniu, 
ochoreniu alebo smrti pa­
cienta. Uchovávajte mimo 
dosahu detí. Ak hrozí nebez­
peãenstvo absorpcie veºkého 
množstva roztoku, k  ãomu 
môže dôjsÈ pri aplikácii do 
veºkých telesných dutín ale­
bo na veºké povrchy rán, ne­
mal by sa podávaÈ pacien­
tom s hyperhydratáciou.
V takých prípadoch by sa po­
užívanie roztoku malo zvážiÈ 
u pacientov s
–– 	hypertonickou dehydratá­
ciou,
–– 	hyperkalémiou,
–– 	hypernatrémiou,
–– 	hyperchlorémiou,
–– 	zlyhávajúcou funkciou ob­
liãiek s tendenciou k hy­
perkalémii,
–– 	poruchami, pri ktorých je 

potrebné obmedziÈ príjem 
sodíka, napríklad u pa­
cientov so srdcovou poru­
chou, celkovým edémom, 
pºúcnym edémom, hyper­
tenziou, eklampsiou, váž­
nym zlyhávaním funkcie 
obliãiek.

V rámci kontroly by sa mali 
sledovaÈ elektrolyty séra 
a  bilancia vody. Ringerov 
roztok od spoloãnosti B. 
Braun sa nesmie používaÈ 
pri irigácii vnútorného pu­
zdra.
NeÏiaduce úãinky
Nie sú známe.
Dátum exspirácie
Roztok sa nesmie pouÏiÈ po 
uplynutí dátumu exspirácie, 
uvedeného na ‰títku.
Dátum poslednej revízie
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Raztopina za izpiranje, ste­
rilno in brez endotoksinov
Sestava
1000 ml raztopine vsebuje:
natrijev klorid 	 8,60 g
kalijev klorid 	 0,30 g
kalcijev klorid 2H2O 	 0,33 g
v vodi za injekcije
elektroliti: mmol/l
natrij 	 147,20
kalij 	 4,02
kalcij 	 2,24
klorid 	 155,70
Indikacije
Za spiranje ran in opeklin. 
Za spiranje in ãi‰ãenje med 
kirur‰kimi posegi, med endo­
skopskimi pregledi telesnih 
votlin, med medoperativno 
artroskopijo z mehanskimi 
instrumenti in za spiranje po 
operacijah.
Odmerjanje
Koliãina tekoãine je odvisna 
od kliniãnega stanja.
Preveliko odmerjanje
Pri spiranju ran in medopera­
tivni uporabi lahko povzroãi 
absorpcijo tekoãine za spira­
nje, kar lahko vodi do hiper­
volemije v obliki hipotoniãne 
hiperhidracije (hiponatremi­
ja). Simptomi hiperhidracije 
so glavobol, slabost, nemir 
in dezorientiranost. V hudih 
primerih lahko pride do ko­
matoznega stanja.
Protiukrepi v primerih pre-
velikega odmerjanja
Prenehanje spiranja, prila­

goditev ravnovesja vode in 
elektrolitov glede na posa­
mezne kliniãne situacije.
Ukrepi in opozorila 
Raztopine ne uporabljajte za 
infuzijo. Uporabite jo samo, 
ãe je zamašek nepoško­
dovan, raztopina pa ãista. 
Odprtih posod ne shranjuj­
te, preostalo raztopino pa 
odvrzite. Ponovna uporaba 
medicinskih pripomočkov, 
namenjenih enkratni upo­
rabi, predstavlja tveganje za 
bolnika ali uporabnika. 
Povzroči lahko kontamina­
cijo in/ali slabše delovanje. 
Kontaminacija in/ali omeje­
no delovanje medicinskega 
pripomočka pa lahko vodita 
do poškodb, bolezni ali smrti 
bolnika. Hranite izven dose­
ga otrok. âe obstaja tveganje 
za absorpcijo veãjih koliãin 
raztopine, npr. pri uporabi 
na veãjih telesnih votlinah 
ali ranah, je ne smete upo­
rabiti pri pacientih, ki so v 
stanju hiperhidracije.
V teh pogojih je potrebna 
previdnost pri uporabi pri 
pacientih s:
–– 	hipertoniãno dehidracijo,
–– 	hiperkalemijo,
–– 	hipernatremijo,
–– 	hiperkloremijo,
–– 	ledviãno insuficienco z na­
gnjenostjo k hiperkalemiji,
–– 	obolenji, kjer je potrebno 
omejiti uživanje natrija, 

npr. pri srãni insuficienci,
–– 	splošni edem, pljuãni edem, 
hipertenzija, eklampsija, 
huda ledviãna insuficien­
ca.

Nadzirati in preverjati je 
treba število serumskih ele­
ktrolitov in ravnovesje vode. 
Izdelka Ringer B. Braun ne 
smete uporabljati za intra­
tekalno izpiranje.
NeÏeleni stranski uãinki
Niso poznani.
Rok uporabnosti
Raztopine ne smete upo­
rabljati po datumu roka 
uporabnosti, navedenem na 
izdelku.
Datum zadnje revizije
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Roztwór do przepłukiwania, 
jałowy i niezawierający en­
dotoksyn
Sk∏ad
1000 ml roztworu zawiera:
Chlorek sodu 	 8,60 g
Chlorek potasu 	 0,30 g
Chlorek wapnia 2H2O 	 0,33 g
w wodzie do iniekcji
Elektrolity: mmol/l
Sód 	 147,20
Potas 	 4,02
Wapƒ 	 2,24
Chlorek 	 155,70
Wskazania
Do przep∏ukiwania ran i 
oparzeƒ. Do przep∏ukiwania i 
oczyszczania podczas zabie­
gów chirurgicznych, badaƒ en­
doskopowych jam cia∏a, artro­
skopii operacyjnej z u˝yciem 
instrumentów mechanicznych 
oraz do irygacji pooperacyjnej.
Dawkowanie
Wymagana iloÊç p∏ynu zale˝y 
od warunków klinicznych.
Przedawkowanie
Przep∏ukiwanie rany lub za­
stosowanie podczas operacji 
mo˝e spowodowaç wch∏oni´cie 
p∏ynu irygacyjnego, co mo˝e 
prowadziç do hiperwolemii w 
postaci nadmiernego nawod­
nienia hipotonicznego (niedo­
bór sodu we krwi). Objawami 
nadmiernego nawodnienia sà 

bóle g∏owy, nudnoÊci, niepokój 
oraz dezorientacja. W ci´˝kich 
przypadkach mo˝e wystàpiç 
Êpiàczka.
Ârodki zaradcze w przypadku 
przedawkowania
Przerwanie irygacji, przyw­
rócenie równowagi p∏ynów i 
elektrolitów odpowiednio do 
bie˝àcego stanu klinicznego.
Ostrze˝enia i Êrodki
ostro˝noÊci
Nie u˝ywaç do infuzji. U˝yç 
wyłàcznie, jeÊli plomba jest nie­
naruszona, a roztwór klarow­
ny. Nie nale˝y przechowywaç 
otwartych pojemników. 
PozostałoÊci roztworu muszà 
zostaç zutylizowane. Ponowne 
zastosowanie urządzeń jedno­
razowego użytku stwarza po­
tencjalne zagrożenie dla pa­
cjenta i użytkownika. Może to 
doprowadzić do skażenia i/lub 
upośledzenia funkcjonowa­
nia. Skażenie i/lub ograniczo­
na funkcjonalność urządzenia 
może spowodować obrażenia, 
chorobę lub śmierć pacjenta. 
Przechowywaç poza zasi´giem 
dzieci. JeÊli zachodzi ryzy­
ko wchłoni´cia wi´kszej iloÊci 
roztworu, na przykład podczas 
przemywania wi´kszych jam 
ciała lub du˝ych ran, nie nale˝y 
stosowaç Êrodka w przypadku 

pacjentów cierpiàcych na nad­
mierne nawodnienie.
W takich przypadkach roz­
twór nale˝y stosowaç roz-
wa˝nie w przypadku pacjentów 
cierpiàcych na: 
–– Odwodnie nie hipertoniczne,
–– 	Hiperkaliemia,
–– 	Nadmiar sodu we krwi,
–– 	Nadmiar chlorków we krwi,
–– 	NiewydolnoÊç nerek z 
tendencjà do hiperkaliemii,
–– 	Zaburzenia, w przypad ku 
których zalecane jest ograni­
czenie przyjmo-wania sodu, 
takie jak niewydolnoÊç serca, 
obrz´k ogólny, obrz´k płuc­
ny, nadciÊnienie, rzucawka,  
powa˝na niewydolnoÊç nerek.

Nale˝y zbadaç poziom elek­
trolitów w surowicy krwi oraz 
równowag´ wodnà w ustroju. 
Roztworu Ringer B. Braun nie 
wolno u˝ywaç w procedurach 
irygacji dooponowej.
Niepo˝àdane dzia∏ania 
uboczne
Nie stwierdzono.
Termin wa˝noÊci
Nie wolno u˝ywaç roztworu po 
up∏yni´ciu terminu wa˝noÊci 
podanego na etykiecie.
Data ostatniej wersji
0310

PL - Sposób u˝ycia

Ringer B. Braun
191/12606140/0310

B|BRAUN

12606140_GIF_Ringer_420x148mm.indd   2 01.06.10   12:51


